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Zug. 1 Kräuterschnaps fiel unter das Absinthgesetz, indem er als

Absinth-Nachahmung zu beanstanden war.
Solothurn. 4 Fälle von Uebertretungen.
Basel. 4 Fälle von Uebertretungen.
Vaud. 3 cas de contravention.
Neuchâtel. Nombre des contraventions 12. Les contraventions sont

relevées par la police.
Valais. 4 cas de contravention.

Durchführung des Kunstweingesetzes.

Zürich, Stadt. 1 Wein war unter Verwendung von Zuckerwasser und
Chemikalien hergestellt. 3 Trockenheerweine ausländischer Herkunft wiesen
Rohrzuckerzusatz auf.

Bern. 4 Uebertretungen.
Glarus. 2 Weine erwiesen sich als Kunstweine.
Solothurn. 6 Beanstandungen wegen vorschriftswidriger Lagerung

oder wegen Wasserzusatz.

Thurgau. 1 als Lambrusco deklarierter Wein erwies sich als Kunstwein.

Te s s in. Les recherches commencées en 1934 au sujet de la falsification

de vins à Zurich-Lugano ont été poursuivies, mais le cas n'a pas
pu être liquidé (dans le courant de Tannée) par les autorités judiciaires.

Valais. 7 contestations des vins artificiels. 4 cas de fabrication de

piquette sans autorisation, 2 cas de défaut d'inscription, 1 cas de vente
de vin artificiel.

Ans der Strafpraxis der Lebensniittelkontrolle mit Ausnahme

der Rontrolle von Fleisch und Fleischwaren.1)

(Nach den dem Eidg. Gesundheitsamt vom 1. Januar bis 31. Dezember 1935

zugegangenen Mitteilungen.)2)

Statistique des jugements prononcés en matière de
contraventions à la législation sur le commerce des denrées alimen¬

taires, à l'exception des viandes. ')

Période du 1er janvier au 31 décembre 1935 (d'après les données fournies

par les cantons au Service fédéral de l'hygiène publique).2)

') Die Eleisehschau ist dem eidgen. Yeterinäramt unterstellt. — L'inspection des viandes
est du ressort de l'Office vétérinaire fédéral.

2) Siehe die Veröffentlichungen in den früheren Bänden. — Voir les publications dans
les volumes précédents.



330

Zusammenstellung der im Jahr 1935 eingelangten Urteile,
nach den Hauptobjekten geordnet

Relevé systématique des jugements communiqués

pendant l'année 1935.

Kantone

Cantons

Die Urteile betreffen — Objet du jugement
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Strafmass der im Jahr 1935 eingegangenen Urteile.

Relevé systématique des pénalités
des jugements communiqués pendant l'année 1935.

Kantone
Bussen — Amendes Gefängnis — Prison

Cantons Fälle Zumessung Zusammen Fälle Zumessung Zusammen

Cas Montant Total Cas Durée Total

Fr. Fr. Tage — Jours Tage-Jmirs

Zürich 1182 3—1500 16 658 36 1—240 540
Bern 150 2—500 5 770 19 2—60 237

Luzern 24 5—250 2 040 1 12 12

Uri 4 10—150 185 — — —
Schwyz 6 5—150 275 — — —
Obwalden — — — — — —
Nidwaiden 2 25—100 125 — — —
Glarus 16 10—200 575 — — —
Zug 24 5—100 670 2 1—10 11

Fribourg 162 5-400 6 300 1 15 15

Solothurn 261 5—1000 8513 1 5 5

Baselstadt 95 2—200 1943 — — —
Baselland 34 10—1000 2 980 1 21 21

Schaffhausen 35 2—60 585 — — —
Appenzell A.-Ilh. 10 10-200 550 — — —
Appenzell I.-R. 3 5—200 255 — — —
St. Gallen 35 10—200 1 565 4 4—10 30
Graubünden 44 10—600 4 572 — — —
Aargau 94 5—500 3117 15 1—69* 153

Thurgau 205 5—500 5 325 1 10 10

Tessin 80 10—100 2 995 — — —
Yaud 156 3—2000 8 860 3 12—120 252
Valais 158 2—2000 9 455 — — —
Neuchâtel 111 5—1000 6 643 — — —
Genève 205 1—500 3 468 1 60 60

Schweiz - Suisse 3096 1—2000 93 424 85 1—240 1 346

* Inkl. Misshandlung.
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